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Article unique

L'article 179, § 2, de la loi du 8 août 1980, relative
aux propositions budgétaires 1979-1980, est rem-
placé par la disposition suivante :

« § 2. 1º Ilest constitué un organisme public,
dénommé Organisme National des Dechets Radioac-
tifs et des Matières Fissiles enrichies (O.N.D.R.A.F.).
Cet Organisme est doté de la personnalité juridique.
Le Roi fixe par arrêté délibéréen ConseildesMinis-
tres le lieu d'établissement de l'Organisme, les princi-
pes de son fonctionnement, la composition de ses
organes délibératifs et exécutifs, le mode de nomina-
tion des personnes appelées à y siéger, sa représenta-
tion en justice ainsi que l'organisation de soncontrôle
administratif.

2º En vue de garantir et d'assurer la protection des
travailleurs, de la population et de l'environnement et
sans préjudice de la responsabilité juridique et finan-
cière des producteurs de déchets, l'organisme est
chargé de la gestion de tous les déchets radioactifs,
quelles que soient leur origine et leur provenance,
ainsi que de certaines missions dans le domaine de la

R. A 15091

Voir
DocumentduSénat :

1021-1 (1989-1990) : Projet transmis par la Chambre des Représentants

1021 - 2 (1989-1990)

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1990-1991

20 NOVEMBER 1990

Ontwerp van wet ter vervanging van arti-
kel 179, § 2, van de wet van 8 augustus
1980 betreffende de budgettaire
voorstellen 1979-1980

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE VOOR DE

ECONOMISCHE AANGELEGENHEDEN

Enig artikel

Artikel 179, § 2, van de wet van 8 augustus 1980,
betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

« § 2. 1º Er wordt een openbare instelling opge-
richt, Nationale Instelling voor Radioactief Afval en
verrijkte Splijtstoffen (N.I.R.A.S.) genoemd. Deze
Instelling krijgt de rechtspersoonlijkheid. De Koning
bepaalt bij een in Ministerraad overlegd besluit de
vestigingsplaats van de Instelling, de werkingsbe-
ginselen ervan, de samenstelling van haar beraadsla-
gende en uitvoerende organen, de benoemingswijze
van de personen die erin zetelen, de vertegenwoor-
diging ervan in rechte evenals de organisatie van het
administratief toezicht erop.

2º Met het doel de bescherming van de werkne-
mers, debevolking en het leefmilieu te waarborgen en
te verzekeren en onverminderd de juridische en finan-
ciële verantwoordelijkheid van deafvalproducenten,
wordt de Instelling belast met het beheer van al het
radioactief afval, van welke oorsprongofherkomst
het ook zij, evenals met bepaalde opdrachten op het
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gestion des matières fissiles enrichies, des matières
plutonifères, des combustibles irradiés, et de la dénu-
cléarisation des installations nucléaires désaffectées.

3º L'Organisme ne pourra gérer des déchets d'ori-
gine étrangère qu'après avoir reçu l'accord de son
autorité de tutelle.

4º Les missions relatives aux déchets radioactifs
comprennent le transport en dehors des installations,
le traitement et le conditionnement pour les produc-
teurs qui ne disposent pas d'équipements agréés à
cette fin par l'Organisme, l'entreposage en dehors des
installations et l'évacuation, ainsi que la collecte et
l'évaluation de toutes les informations nécessaires à
l'exécution des missions précitées.

5ºLe Roi détermine les conditions auxquelles
l'Organisme pourra agréer les équipements destinés
au traitement et au conditionnement visés à l'alinéa
précédent ainsi que les modalités de recours.

6º Les missions relatives aux matières fissiles enri-
chies, aux matières plutonifères et aux combustibles
irradiés sont le transport, en dehors des installations,
des matières fissiles enrichies et plutonifères en quan-
tités et en taux d'enrichissement dépassant les limites
définies par le Roi, l'entreposage en dehors des instal-
lations des matières plutonifères excédentaires par
rapport aux besoins opérationnels de l'installation,
l'entreposage, en dehors des installations, de com-
bustible irradié ou de combustible neuf pour lequel
aucun usage n'est prévu, ainsi que la collecte et l'éva-
luation de toutes les informations nécessaires à l'exé-
cution des missions précitées.

7º Les missions relatives au déclassement sont la
collecte et l'évaluation de toutes les informations per-
mettant à l'Organisme d'établir les programmes de
gestion relatifs aux déchets qui en résulteront,
l'accord sur le programme de déclassement des instal-
lations contaminées, ainsi que l'exécution de ce pro-
gramme à la demande de l'exploitant ou en cas de
défaillance de celui-ci.

8º L'Organisme peut faire toutes les opérations
nécessaires ou utiles à la réalisation de son objet.

Ilpeut notamment passer toutes conventions,
emprunter, subroger des tiers dans ses créances, céder
celles-ci ou en disposer de toute autre manière, accep-
ter tous arrangements même concordataires, transi-
ger et compromettre, abandonner toutes créances et
sûretés, renoncerà tous recours et conclure des con-
ventions d'arbitrage.

9º L'ensemble des coûts liés aux activités de l'Or-
ganisme, en ce compris les coûts de ses opérations de
recherche, de développement et de démonstration, et
les coûts à long terme, seront mis à charge des sociétés,

gebied van het beheer van verrijkte splijtstoffen, plu-
toniumhoudende stoffen, bestraalde splijtstoffen, en
van de denuclearisatie van de buiten dienst gestelde
installaties.

3º De Instelling zal slechts afval van buitenlandse
oorsprong mogen beheren na instemming te hebben
bekomen van haar voogdijoverheid.

4º De opdrachten betreffende het radioactief afval
omvatten het vervoer buiten de installaties, de
verwerking en de conditionering voor de producen-
ten die niet over daartoe door de Instelling erkende
uitrustingen beschikken, de opslag buiten de installa-
ties en de berging, evenals de verzameling endeeva-
luatie van elke informatie die nodig is voor de uitvoe-
ring van de bovengenoemde opdrachten.

5º De Koning bepaalt de voorwaarden waaronder
de Instelling de in het vorige lid bedoelde uitrustingen
bestemd voor verwerking en conditionering kan
erkennen evenals de voorwaarden van verhaal. .

6º De opdrachten betreffende verrijkte splijtstof-
fen, plutoniumhoudende stoffen en bestraalde splijt-
stoffen omvatten het vervoer buiten de installaties,
van de verrijkte en plutoniumhoudende splijtstoffen
in een hoeveelheid die en met een verrijkings-
percentage dat de door de Koning bepaalde grenzen
overschrijdt, de opslag buiten de installaties, van de
ten opzichte van de operationele behoeften van de in-
stallatie overtollige plutoniumhoudende stoffen, de
opslag buiten de installaties, van bestraalde splijtstof
of nieuwe splijtstof waarvoor geen enkel gebruik is
voorzien, evenals de verzameling en de evaluatie van
elke informatie die nodig is voor de uitvoering van de
bovengenoemde opdrachten.

7º De opdrachten betreffende de ontmanteling
omvatten de verzameling en de evaluatie van elke
informatie waarmee de Instelling beheerspro-
gramma's kan opstellen inzake het afval dat eruit zal
voortspruiten, het akkoord over het programma voor
ontmanteling van de besmette installaties, evenals de
uitvoering van dit programma op aanvraag van de
exploitant of in geval van tekortkoming van deze
laatste

8º De Instelling mag alle tothetverwezenlijken
van haar doel nodige of nuttige verrichtingen doen.

Zij kan met name alle overeenkomsten sluiten,
leningen aangaan, derden in haar vorderingen subro-
geren, deze cederen of er anders over beschikken, alle
schikkingen, zelfs voorstellen tot concordaat, aanne-
men, dadingen en compromissen aangaan, alle
schuldvorderingen en zekerheden overlaten, van
welk verhaal ook afzien en arbitrage-
overeenkomsten sluiten.

9º Alle kosten verbonden aan de activiteiten van
de Instelling, de kosten van haar operaties voor
onderzoek, ontwikkeling en demonstratie en de kos-
ten op lange termijn inbegrepen, zullen worden ten
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organismes, institutions ou personnes au bénéfice
desquels l'Organisme effectuera ses prestations. Ces
coûts, évalués à prix de revient, seront répartis entre
les bénéficiaires des prestations et proportion-
nellement à celles-ci, en fonction de critères objectifs.

10º Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, réglementer les modalités de financement
des activités de l'Organisme selon les principes énon-
cés à l'alinéa précédent.

Dans le but de garantir l'équilibre financier de
l'Organisme, le Roi est autorisé à inclure dans le coût
des prestations une quote-part destinée à constituer
des provisions pour pallier la faillite ou l'insolvabilité
éventuelle de certains producteurs, et ce à concur-
rence d'un maximum de 5 p.c. du coût des presta-
tions.

11º Il est fait annuellement rapport aux Chambres
législatives sur les activités et le financementde l'Or-
ganisme, ainsi que sur la manière dont la population
est informée, à propos des domaines d'activité de
l'Organisme.

12º La représentation des Régions dans les diffé-
rents organes d'administration et de gestion de l'Or-
ganisme est réglée conformément à la disposition de
l'article 92ter de la loi spéciale du 8 août 1980 de réfor-
mes institutionnelles.

1021 - 2 (1989-1990)

laste gelegd van de maatschappijen, organismen,
instellingen of personen waarvoor de Instelling haar
prestaties verricht. Deze kosten, geraamd tegen kost-
prijs, zullen worden verdeeld tussen de begunstigden
van de prestaties en naar verhouding ermee, rekening
houdend met objectieve criteria.

10º De Koning kan, bij in de Ministerraad
overlegd besluit, in overeenstemming met de in het
vorige lid genoemde principes, de financierings-
voorwaarden van de activiteiten van de Instelling re-
glementeren.

Met het doel het financiële evenwicht van de Instel-
ling te waarborgen kan de Koning in de kosten van de
prestaties een aandeel insluiten om een provisie te
vormen om het eventuele faillissementofonvermo-
gen van bepaalde producenten te ondervangen, endit
tot een maximum van 5 pct. van de kosten van depres-
taties.

11º Jaarlijks wordt er verslag uitgebracht bij de
Wetgevende Kamers over de activiteiten en de finan-
ciering van de Instelling, evenals over de wijze waar-
op de bevolking over de activiteitsdomeinen van de
Instelling voorgelicht wordt.

12º De vertegenwoordiging van de Gewesten in de
verschillende bestuurs- en beheersorganen van de In-
stelling wordt geregeld overeenkomstig het bepaalde
in artikel 92ter van de bijzondere wet van 8 augustus
1980 tot hervorming der instellingen.
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